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Introduction

While in the past cataloguing and listing was a common modality of representation (Eco 
2009), compiling bibliographies is something out of fashion today. !e present work is 
the result of several years of research carried out while teaching at the Department of 
Semiotics of the University of Tartu, in Estonia.1 !e purpose of this study is to offer to 
all those, students and experts in the field, who are interested in the scholarship of Juri 
Lotman a bird’s eye view of his work. Undoubtedly, this is a very ambitious project, and 
it is by no means exhaustive. However, it is my hope that this endeavour will be useful to 
all the students and researchers who are interested in the subject.

!is bibliography lists the writings of Lotman translated or published in English 
that have appeared between 1973 and 2020. !is list includes a wide range of items: 
articles, books, anthologies, book chapters, special issues, bibliographies and doctoral 
dissertations that have appeared in English since the inception of the Tartu-Moscow 
school, of which Lotman was the founder and the spiritus movens. Publications were 
selected on the basis of their relevance to the subject and were consulted de visu.

!e bibliography has a limited scope and follows a practical criterion, for it covers 
publications only in the English language by and about Lotman. !e works of Lotman 
have been reaching the West since the late 1960s and have been translated into many 
languages (Prevignano 1979; Winner 2002). !e reader may find relevant information 
by consulting bibliographies of Lotman’s works in different languages (Cáceres Sánchez 
1995; Elkouch 2016; Fleishman 1976; Fleisher and Grzybek 1995; Gherlone 2015; 
Makura 1994; Sedda 2006; Volkova 2019).

Needless to say, a bibliography always faces the difficult issue of the criteria used 
for the selection of the writings catalogued. !is point is worth pondering. Would a 
bibliography on the works of and by Lotman include exclusively publications that have 
his name explicitly next to the title? Or should those articles that – even starting from 
different premises and without mention of Lotman’s name in the title – provide the 
reader with important data useful to the student of Lotman’s thought also be listed? 
!is is not a trivial question. Secondary literature devoted to the subjects of the Tartu-
Moscow school, so-called ‘Soviet semiotics’, as well as the ‘semiotics of culture’ generally 
also provide useful insights on Lotman, and for this reason are listed in this bibliography, 
although these entries are not exclusively about Lotman. Although this may be a quite 
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arbitrary choice, it is my contention that it is also the most appropriate one. !us, in 
selecting the secondary literature I kept in mind that in the articles and books that deal 
with the Tartu-Moscow school, ‘Soviet semiotics’ and the ‘semiotics of culture’ – which 
are larger areas than Lotman’s thought – valuable and relevant ideas can o%en be found 
that are sometimes tangentially, and at other times more directly, related to Lotman. 
Moreover, the list includes short encyclopaedic articles on Lotman because, even in their 
concise form, they offer valuable information to the reader.

Similar attempts at providing an overview of literature about Lotman’s writings 
in English are not entirely a novelty. Ann Shukman (1978), Karl Eimermacher and  
Serge Shishkoff (1976; 1977) included in their own bibliographies on the Tartu-Moscow 
school a specific section devoted to the ‘writings on Soviet semiotics’ (Shukman 1978: 
594–6) or ‘selected writings on Soviet semiotics and structuralism’ (Eimermacher 
and Shishkoff 1977: 131–40). More recently, Kalevi Kull (2011) compiled the first 
bibliography of the works of Lotman published in English, which has since been 
updated (Kull and Gramigna 2014). !e first publication included 109 entries published 
from 1973 to 2011 and the second bibliography updated the list to 2014, reaching 122 
entries. I am very much indebted to these two previous works; the present endeavour 
may be considered as a continuation of the same effort. Yet, about ten years have passed 
and since then we have witnessed an increase in publication on this subject. Indeed, 
Lotman’s scholarship has seen a re-emergence in the international panorama of the 
humanities as is apparent from the proliferation of publications devoted to Lotman’s 
thought.

!us, the present bibliography seeks to continue the work already done in cataloguing 
Juri Lotman’s scholarly achievement by presenting an updated version of the English 
bibliography on Lotman published earlier and by mapping the most relevant literature on 
the topic. !is list includes 404 entries in total, of which 148 are the writings of Lotman 
published from 1973 to 2020 in English. As compared to previous bibliographies of 
Lotman in English published in recent years, the present work is not limited to primary 
sources. Indeed, it includes a separate section devoted exclusively to the secondary 
literature on Lotman published in English.

!us, the enumerative bibliography consists of two parts. While Part I lists English 
translations of Lotman’s writings (from 1973 to 2020), Part II lists writings published 
in English about Lotman. Part I is listed in chronological order and follows, updates 
and provides some correction to the work carried out previously in the same field. Part 
II follows alphabetical and chronological order. I divided Part II into four subsections: 
(II.1) bibliographies, (II.2) special issues, (II.3) anthologies and (II.4) writings on 
Lotman, with the hope of facilitating the use of the bibliography.

Note

1. I would like to thank Kalevi Kull, Silvi Salupere, Peter Grzybek, Marek Tamm, Peeter 
Torop and Pietro Restaneo for reading the several earlier dra%s of this bibliography and for 
providing me with valuable feedback.
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I. Juri Lotman’s works in English translation

1. Uspenskij, B. A., Ivanov, V. V., Toporov, V. N., Pjatigorskij, A. M. and Lotman, Ju. M. 
(1973), ‘!eses on the semiotic study of cultures (as applied to Slavic texts)’, in Jan 
van der Eng and Mojmír Grygar (eds.), Structure of Texts and Semiotics of Culture, 
1–28, !e Hague, Paris: Mouton. 

2. Lotman, Juri (1973), ‘Different cultures, different codes’, Times Literary Supplement, 
3736 (12 October): 1213–15.

3. Lotman, Ju. M. (1974), ‘!e sign mechanism of culture’ (Ann Shukman, trans.), 
Semiotica, 12 (4): 301–5.

4. Lotman, Ju. M. (1974), ‘On some principal difficulties in the structural description of 
a text’, Linguistics, 12 (121): 57–63.
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5. Lotman, Iu. M. (1974), ‘Analysis of a poetic text: !e structure of poetry’, [Excerpt], 
Soviet Studies in Literature: A Journal of Translations, 10 (2): 3–41. 

6. Lotman, Iu. M. (1974), ‘Observations on the structure of the narrative text’, Soviet 

Studies in Literature: A Journal of Translations, 10 (4): 75–81. 
7. Lotman, Iu. M. (1974), ‘On the mythological code of plotted texts’, Soviet Studies in 

Literature: A Journal of Translations, 10 (4): 82–7. 
8. Mints, Z. G. and Lotman, Iu. M. (1974), ‘!e individual creative career and the 

typology of culture codes’, Soviet Studies in Literature: A Journal of Translations, 10 
(4): 88–90. 

9. Lotman, Iu. M. and Uspenskii, B. A. (1975), ‘Myth – name – culture’, Soviet Studies in 

Literature: A Journal of Translations, 11 (2/3): 17–46. 
10. Lotman, Iu. M. (1975), ‘!eater and theatricality in the order of early nineteenth 

century culture’, Soviet Studies in Literature: A Journal of Translations, 11 (2/3): 
155–85. 

11. Lotman, Ju. M. (1975), ‘On the metalanguage of a typological description of culture’, 
Semiotica, 14 (2): 97–123. 

12. Lotman, Juri M. (1975), ‘Notes on the structure of a literary text’, Semiotica, 15 (3): 
199–205.

13. Lotman, J. M. (1975), ‘!e discrete text and the iconic text: Remarks on the 
structure of narrative’ (Frances Pfotenhauer, trans.), New Literary History, 6 (2): 
333–8. 

14. Lotman, J. M. (1975), ‘Point of view in a text’ (L. M. O’Toole, trans.), New Literary 

History, 6 (2): 339–52. 
15. Lotman, Jurij M., Uspenskij, B. A., Ivanov, V. V., Toporov, V. N. and Pjatigorskij, 

A. M. (1975), ‘!eses on the semiotic study of cultures (as applied to Slavic texts)’, 
in !omas A. Sebeok (ed.), !e Tell-Tale Sign: A Survey of Semiotics, 57–84, Lisse, 
Netherlands: !e Peter de Ridder Press.

16. Lotman, Ju. M., Uspenskij, B. A., Ivanov, V. V., Toporov, V. N. and Pjatigorskij, A. 
M. (1975), !eses on the Semiotic Study of Cultures (As Applied to Slavic Texts), Lisse, 
Netherlands: !e Peter de Ridder Press, 29 p. [Reprint from 15].

17. Lotman, Iu. M. (1975), ‘Observations on the structure of the narrative text’, !e 

Soviet Review, 14 (2): 59–65. 
18. Lotman, Iu. M. (1975), ‘!eater and theatricality in the order of early nineteenth 

century culture’, !e Soviet Review, 16 (4): 53–83. 
19. Lotman, Yury (1976), Analysis of the Poetic Text (D. Barton Johnson, trans. With 

a bibliography of Lotman’s works compiled by Lazar Fleishman), Ann Arbor, MI: 
Ardis, 309 p. 

20. Lotman, Jurij (1976), Semiotics of Cinema (Mark E. Suino, foreword and trans.) 
(Michigan Slavic Contributions 5), Ann Arbor: !e University of Michigan, ix+106 p. 

21. Lotman, Jurij (1976), ‘Culture and information’ (Stephen White, trans.), Dispositio: 

Revista Hispánica de Semiótica Literaria, 1 (3): 213–15. 
22. Lotman, Iu. M. (1976), ‘O. M. Freidenberg as a student of culture’, Soviet Studies in 

Literature: A Journal of Translations, 12 (2): 3–11. 
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23. Lotman, Iu. M. (1976), ‘‘Gogol’ and the correlation of “the culture of humor” with 
the comic and serious in the Russian national tradition’, Soviet Studies in Literature: 

A Journal of Translations, 12 (2): 40–3. 
24. Lotman, Iu. M. (1976), ‘On the reduction and unfolding of sign systems (!e 

problem of “Freudianism and semiotic culturology”)’, Soviet Studies in Literature: A 

Journal of Translations, 12 (2): 44–52.

[A] Baran, Henryk, ed. (1976), Semiotics and Structuralism: Readings from the 

Soviet Union, White Plains, NY: International Arts and Sciences Press. (Translated 
by William Mandel, Henryk Baran, and A. J. Hollander.) xxvi+369. [!is anthology 
includes the following articles 25–29:]

25. Lotman, Iu. M. and Uspenskii, B. A. (1976), ‘Myth – name – culture’, in: ibidem [A], 
3–32.

26. Lotman, Iu. M. (1976), ‘!eater and theatricality in the order of early nineteenth 
century culture’, in: ibidem [A], 33–63. 

27. Lotman, Iu. M. (1976), ‘O. M. Freidenberg as a student of culture’, in: ibidem [A], 
257–68. 

28. Lotman, Iu. M. (1976), ‘“Gogol” and the correlation of “the culture of humor” with 
the comic and serious in the Russian national tradition’, in: ibidem [A], 297–300. 

29. Lotman, Iu. M. (1976), ‘On the reduction and unfolding of sign systems (!e 
problem of “Freudianism and semiotic culturology”)’, in: ibidem [A], 301–9.

30. Lotman, Jurij (1976), ‘!e content and structure of the concept of “literature”’ 
(Christopher R. Pike, trans.), PTL: A Journal for Descriptive Poetics and !eory of 

Literature, 1 (2): 339–56. 
31. Lotman, Yu. M. (1976), ‘!e structure of ideas in Pushkin’s poem ‘Andzhelo’’ 

(Ann Shukman, trans.), in: L. M. O’Toole and A. Shukman (eds.), Poetry and Prose 

(Russian Poetics in Translation 2), 66–84, Colchester: University of Essex.
32. Lotman, Yu. M. (1976), ‘!e modelling significance of the concepts “end” and 

“beginning” in artistic texts’ (Wendy Rosslyn, trans.), in: Lawrence Michael O’Toole 
and Ann Shukman (eds.), General Semiotics. (Russian Poetics in Translation 3), 7–11, 
Colchester: University of Essex.

33. Lotman, Juri (1976), ‘Program proposal of the fourth summer workshop on 
secondary modeling systems’ (Martha Defoe, trans.), Dispositio: Rivista Hispánica de 

Semiótica Literaria, 1 (3): 216–18.
34. Lotman, Jurij (1977), !e Structure of the Artistic Text (Gail Lenhoff and Ronald 

Vroon, trans.) (Michigan Slavic Contributions 7), Ann Arbor: University of 
Michigan, Department of Slavic Languages and Literatures. 300 p.

[B1] Lucid, Daniel P., ed. and trans. (1977), Soviet Semiotics: An Anthology, Baltimore: 
!e Johns Hopkins University Press. [!is book includes the following articles 35–42:]

35. Lotman, Ju. M. (1977), ‘Primary and secondary communication-modeling systems’, 
in: ibidem [B1], 95–8. 

36. Lotman, Ju. M. (1977), ‘Two models of communication’, in: ibidem [B1], 99–101. 
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37. Lotman, Ju. M. (1977), ‘Problems in the typology of texts’, in: ibidem [B1], 119–24. 
38. Lotman, Ju. M. and Pjatigorskij, A. M. (1977), ‘Text and function’, in: ibidem [B1], 

125–35.
39. Lotman, Ju. M. (1977), ‘!e structure of the narrative text’, in: ibidem [B1], 193–7. 
40. Lotman, Ju. M. (1977), ‘Problems in the typology of culture’, in: ibidem [B1], 

213–21. 
41. Lotman, Ju. M. (1977), ‘Numerical semantics and cultural types’, in: ibidem [B1], 

227–31.
42. Lotman, Ju. M. and Uspenskij, B. A. (1977), ‘Myth – name – culture’, in: ibidem 

[B1], 233–52.
43. Lotman, Ju. M. (1977), ‘!e dynamic model of a semiotic system’ (Ann Shukman, 

trans.), Semiotica, 21 (3/4): 193–210. 
44. Lotman, Ju. M. and Uspenskij, B. A. (1978), ‘Myth – name – culture’, Semiotica, 22 

(3/4): 211–33.
45. Lotman, Yu. M. and Uspenskij, B. A. (1978), ‘On the semiotic mechanism of 

culture’ (George Mihaychuk, trans.), New Literary History, 9 (2): 211–32. 
46. Lotman, Yu. M. and Pjatigorskij, A. M. (1978), ‘Text and function’ (Ann Shukman, 

trans.), New Literary History, 9 (2): 233–44. 
47. Lotman, Jurij (1978), ‘!eme and plot: !e theme of cards and the card game in 

Russian literature of the Nineteenth century’ (Christopher R. Pike, trans.), PTL: A 

Journal for Descriptive Poetics and !eory of Literature, 3 (3): 455–92.
48. Lotman, Yury (1978), ‘Language and reality in the early Pasternak’, in: Victor 

Erlich (ed.), Pasternak: A Collection of Critical Essays, 21–38, Englewood Cliffs, NJ: 
Prentice-Hall.

49. Lotman, Yu. M. (1979), ‘Culture as collective intellect and the problems of artificial 
intelligence’ (Ann Shukman, trans.), in: Lawrence Michael O’Toole and Ann 
Shukman (eds.), Dramatic Structure: Poetic and Cognitive Semantics (Russian 
Poetics in Translation 6), 84–96, Colchester: University of Essex.

50. Lotman, Jurij M. (1979), ‘!e future for structural poetics’, Poetics, 8 (6): 501–7.
51. Lotman, Jurij M. (1979), ‘!e origin of plot in the light of typology’ (Julian Graffy, 

trans.), Poetics Today, 1 (1/2): 161–84.
52. Lotman, Yu. M. (1980), ‘!e natural language/metre interrelationship in the 

mechanism of verse’ (Gerry S. Smith, introduction and trans.), in: Lawrence 
Michael O’Toole and Ann Shukman (eds.), Metre, Rhythm, Stanza, Rhyme (Russian 

Poetics in Translation 7), 86–9, Colchester: University of Essex.
53. Lotman, Yu. (1981), ‘On the language of animated cartoons’ (Ruth Sobel, trans.), 

in: Lawrence Michael O’Toole and Ann Shukman (eds.), Film !eory and General 

Semiotics (Russian Poetics in Translation 8), 36–9, Colchester: University of Essex.
54. Lotman, Jurij (1981), Semiotics of Cinema (Mark E. Suino, foreword and trans.) 

(Michigan Slavic Contributions 5.), Ann Arbor: University of Michigan, xi+106 p. 
[New edition of 20].

55. Lotman, Yury M. (1982), ‘!e text and the structure of its audience’ (Ann 
Shukman, trans.), New Literary History, 14 (1): 81–7.
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[C] Lotman, Ju. M. and Uspenskij, B. A. (1984), !e Semiotics of Russian Culture. Edited 
by Ann Shukman. (Michigan Slavic Contributions 11), Ann Arbor: Department of 
Slavic Languages and Literatures, University of Michigan, xiv+341. [!is anthology 
includes the following articles 56–66:]

56. Lotman, Jurij M. and Uspenskij, Boris A. (1984), ‘Authors’ introduction’, in: ibidem 
[C], ix–xiv. 

57. Lotman, Ju. M. and Uspenskij, B. A. (1984), ‘!e role of dual models in the 
dynamics of Russian culture (up to the end of the eighteenth century)’ (N. F. C. 
Owen, trans.), in: ibidem [C], 3–35. 

58. Lotman, Ju. M. and Uspenskij, B. A. (1984), ‘New aspects in the study of early 
Russian culture’, in: ibidem [C], 36–52. 

59. Lotman, Ju. M. and Uspenskij, B. A. (1984), ‘Echoes of the notion “Moscow as the 
third Rome” in Peter the Great’s ideology’ (N. F. C. Owen, trans.), in: ibidem [C], 
53–67.

60. Lotman, Ju. M. (1984), ‘!e Decembrist in everyday life: Everyday behavior as a 
historical-psychological category’ (C. R. Pike, trans.), in: ibidem [C], 71–123.

61. Lotman, Ju. M. (1984), ‘“Agreement” and “self-giving” as archetypal models of 
culture’ (N. F. C. Owen, trans.), in: ibidem [C], 125–40. 

62. Lotman, Jurij M. (1984), ‘!e theater and theatricality as components of early 
nineteenth-century culture’ (G. S. Smith, trans.), in: ibidem [C], 141–64. 

63. Lotman, Ju. M. (1984), ‘!e stage and painting as code mechanisms for cultural 
behavior in the early nineteenth century’ (Judith Armstrong, trans.) in: ibidem [C], 
165–76. 

64. Lotman, Ju. M. (1984), ‘Gogol’s Chlestakov: !e pragmatics of a literary character’ 
(Ruth Sobel, trans.), in: ibidem [C], 177–212. 

65. Lotman, Ju. M. (1984), ‘Gogol’s “Tale of captain Kopejkin”: Reconstruction of the plan 
and ideo-compositional function’ (Julian Graffy, trans.), in: ibidem [C], 213–30. 

66. Lotman, Ju. M. (1984), ‘!e poetics of everyday behavior in Russian eighteenth 
century culture’ (N. F. C. Owen, trans.), in: ibidem [C], 231–56.

[D] Nakhimovsky, Alexander D. and Nakhimovsky, Alice Stone, eds. (1985), !e 

Semiotics of Russian Cultural History: Essays by Iurii M. Lotman, Lidiia Ia. Ginsburg, 

Boris A. Uspenskii, Ithaca, NY, and London: Cornell University Press. [!is book 
includes the following articles 67–70:]

67. Lotman, Iurii M. and Uspenskii, Boris A. (1985), ‘Binary models in the dynamics of 
Russian culture (to the end of the eighteenth century’ (Robert Sorenson, trans.), in: 
ibidem [D], 30–66. 

68. Lotman, Iurii M. (1985), ‘!e poetics of everyday behavior in eighteenth-century 
Russian culture’ (Andrea Beesing, trans.), in: ibidem [D], 67–94.

69. Lotman, Iurii M. (1985), ‘!e Decembrist in daily life (everyday behavior as a 
historical-psychological category)’ (Andrea Beesing, trans.), in: ibidem [D], 95–149. 

70. Lotman, Iurii M. (1985), ‘Concerning Khlestakov’ (Louisa Vinton, trans.), in: 
ibidem [D], 150–87.
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71. Lotman, Yuri M. (1985), ‘!e problem of artistic space in Gogol’s prose’, in: George 
Gibian (ed.), Gogol, Nikolai, Dead Souls: !e Reavey Translation, Backgrounds and 

Sources, Essays in Criticism, 577–83, New York: W.W. Norton.
72. Lotman, Jurij M. (1987), ‘Semiotics and culture in the second half of the twentieth 

century’ (Jostein Børtnes, trans.), Livstegn: Tidsskri" for Norsk forening for semiotikk 

[Proceedings of the first symposium] “Semiotics in !eory and Practice”, 2–3 Oct. 

1986, Bergen (Norway), Norwegian Association for Semiotic Studies, 3 (1): 9–11.
73. Lotman, Jurij M. (1987), ‘On the contemporary concept of the text’ (Jostein 

Børtnes, trans.), Livstegn: Tidsskri" for Norsk forening for semiotikk / Journal of 

the Norvegian Association for Semiotic Studies [Proceedings of the first symposium 

“Semiotics in !eory and Practice”, 2–3 Oct. 1986, Bergen (Norway)], 3: 159–63.
74. Lotman, Yuri (1987), ‘Architecture in the context of culture’, Architecture and Society 

(Архитектура и общество) [Sofia], 6: 8–15. [Parallel text in Russian.]
75. Lotman, Yuri M. (1987), ‘!e text and the structure of its audience’, in: F. Shirley 

Staton (ed.), Literary !eory in Praxis, 380–85, Philadelphia, !e University of 
Pennsylvania Press. [Reprint of 55]

76. Lotman, Juri (1988), ‘Natural environment and information’, in: Kalevi Kull and 
Toomas Tiivel (eds.), Lectures in !eoretical Biology, 45–7, Tallinn: Valgus.

77. Lotman, Yury (1988), ‘!e structure of Eugene Onegin’, in: Sona Stephan 
Hoisington and Walter Arndt (eds.), Russian Views of Pushkin’s Eugene Onegin. 
(Verse passages translated by Walter Arndt, foreword by Caryl Emerson), 91–114, 
Bloomington: Indiana University Press.

78. Lotman, Yury (1988), ‘!e transformation of the tradition generated by Onegin 
in the subsequent history of the Russian novel’, in: Sona Stephan Hoisington and 
Walter Arndt (eds.), Russian Views of Pushkin’s Eugene Onegin. (Verse passages 
translated by Walter Arndt, foreword by Caryl Emerson), 169–77, Bloomington: 
Indiana University Press.

79. Lotman, Yu M. (1988), ‘Text within a text’, Soviet Psychology, 26 (3): 32–51. 
80. Lotman, Yu. M. (1988), ‘!e semiotics of culture and the concept of a text’, Soviet 

Psychology, 26 (3): 52–8.
81. Lotman, Yuri and Henri Broms (1988), ‘Greetings to the symposium. An interview 

with Yuri Lotman in Helsinki, June 1987’ (!e interviewer Henri Broms; Holman, 
Eugene, trans.), in: Henri Broms and Rebecca Kaufmann (eds.), Semiotics of Culture: 
Proceedings of the 25th Symposium of the Tartu–Moscow School of Semiotics, Imatra, 

Finland, 27th–29th July, 1987, 115–23, Helsinki: Arator.

[B2] Lucid, Daniel P., ed. (1988), Soviet Semiotics: An Anthology. (New foreword by T. 
A. Sebeok.) Baltimore, London: Johns Hopkins University Press. [!e new edition of 
Lucid 1977 [B1]. !is book includes the following articles 81–9:]

82. Lotman, Ju. M. (1988), ‘Primary and secondary communication-modeling systems’, 
in: ibidem [B2], 95–8. 

83. Lotman, Ju. M. (1988), ‘Two models of communication’, in: ibidem [B2], 99–101. 
84. Lotman, Ju. M. (1988), ‘Problems in the typology of texts’, in: ibidem [B2], 119–24. 



Juri Lotman in English

497

   

497

85. Lotman, Ju. M. and Pjatigorskij, A. M. (1988), ‘Text and function’, in: ibidem [B2], 
125–35.

86. Lotman, Ju. M. (1988), ‘!e structure of the narrative text’, in: ibidem [B2], 193–7. 
87. Lotman, Ju. M. (1988), ‘Problems in the typology of culture’, in: ibidem [B2], 213–21. 
88. Lotman, Ju. M. (1988), ‘Numerical semantics and cultural types’, in: ibidem [B2], 

227–31. 
89. Lotman, Ju. M. and Uspenskij, B. A. (1988), ‘Myth – name – culture’, in: ibidem 

[B2], 233–52. 
90. Lotman, Yu. M. (1989), ‘!e semiosphere’, Soviet Psychology, 27 (1): 40–61.
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